
FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT - EGW 65° SIGHT, HEIGHT
.185"

Enhanced Sight Picture In Bright Or Low Light

Interchangeable, red or green fiber optic insert glows bright; draws your eye
to the sight for faster pickup and improved shooting performance. Open
center improves light transmission for a brighter, easier to see, dot. Works
well with ghost ring, express, or square notch rear sights. Three heights
accommodate most installation requirements.

Attributes

Name: EGW 65° SIGHT, HEIGHT .185"
Manufacturer: EGW
Product no.: 296065185
Mfr. No.: 15013
Color: Green/Red
Height: .185
Make: 1911
Model: Officers,Government,Commander
Outline: None
Style: Fiber Optic
Width: .125
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 841370103980

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die FIBER OPTIC 65
DEGREE FRONT SIGHT
Einführung
Danke, dass du dich für die FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT von EGW entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien für die ordnungsgemäße Verwendung und Wartung
deines Produkts. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, um eine sichere Bedienung und die Einhaltung der
EUSicherheitsvorschriften sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt korrekt installiert ist, um Unfälle oder Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig die Frontsicht auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Benutzung.
Verwende das Produkt immer gemäß den Spezifikationen des Herstellers.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Produktrückrufe über die EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Frontsicht nicht, wenn sie Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktion zeigt.
Vermeide die Exposition gegenüber extremen Temperaturen, Feuchtigkeit oder ätzenden Substanzen, die
die Leistung der Sicht beeinträchtigen könnten.
Stelle sicher, dass die Sicht sicher montiert ist, bevor du die Feuerwaffe benutzt.
Trage beim Schießen geeigneten Augenschutz, um dich vor potenziellen Gefahren zu schützen.
Achte auf deine Umgebung und sorge für eine sichere Schießumgebung.

Installations und Gebrauchsanweisungen

Installation

Bereite deine Feuerwaffe vor: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere1.
Richtung zeigt, bevor du mit der Installation beginnst.
Entferne die bestehende Sicht: Entferne vorsichtig die aktuelle Frontsicht mit geeigneten2.
Werkzeugen.
Wähle die Höhe: Wähle die korrekte Höhe (0.185") basierend auf deinen Installationsanforderungen.3.
Installiere die Fiber Optic Sight:4.

Richte die Sicht mit dem Montageslot aus.
Befestige die Sicht sicher mit den bereitgestellten Schrauben oder Werkzeugen.

Überprüfe die Ausrichtung: Stelle sicher, dass die Sicht richtig mit der Rücksicht ausgerichtet ist, um5.
optimale Genauigkeit zu gewährleisten.

Gebrauch

Zielen: Positioniere die Frontsicht in deiner Sichtlinie, sodass der FaseroptikEinsatz sichtbar ist.
Schießen: Halte einen stabilen Griff und konzentriere dich auf das Ziel, während du die Sichten
ausrichtest.
Wartung: Reinige die Sicht regelmäßig, um optimale Leistung und Sichtbarkeit zu gewährleisten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische und nicht essbare Produkte.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Berücksichtige Recyclingoptionen, um die Umweltauswirkungen zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT besuche bitte die Website des Herstellers
oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit stehen
für uns an erster Stelle.



Safety Instruction Guide for FIBER OPTIC 65
DEGREE FRONT SIGHT
Introduction
Thank you for choosing the FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT by EGW. This guide provides essential safety
instructions and guidelines for the proper use and maintenance of your product. Please read this document
carefully to ensure safe operation and compliance with EU safety regulations.

General Safety Guidelines
Ensure the product is installed correctly to avoid any accidents or injuries.
Regularly inspect the front sight for any signs of wear or damage before use.
Always use the product in accordance with the manufacturer's specifications.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the front sight if it shows signs of damage or malfunction.
Avoid exposure to extreme temperatures, moisture, or corrosive substances that may affect the sight's
performance.
Ensure the sight is securely mounted before using the firearm.
Use appropriate eye protection when shooting to safeguard against potential hazards.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare Your Firearm: Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before beginning1.
installation.
Remove Existing Sight: Carefully remove the current front sight using appropriate tools.2.
Select Height: Choose the correct height (0.185") based on your installation requirements.3.
Install the Fiber Optic Sight:4.

Align the sight with the mounting slot.
Securely fasten the sight using the provided screws or tools.

Check Alignment: Ensure the sight is properly aligned with the rear sight for optimal accuracy.5.

Usage

Aiming: Position the front sight in your line of sight, ensuring the fiber optic insert is visible.
Shooting: Maintain a steady grip and focus on the target while aligning the sights.
Maintenance: Regularly clean the sight to maintain optimal performance and visibility.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic and nonfood products.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options to minimize environmental impact.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer service for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el FIBER
OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT
Introducción
Gracias por elegir el FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT de EGW. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales y pautas para el uso y mantenimiento adecuado de tu producto. Por favor, lee este
documento cuidadosamente para garantizar una operación segura y el cumplimiento de las regulaciones de
seguridad de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente para evitar accidentes o lesiones.
Inspecciona regularmente la mira delantera en busca de signos de desgaste o daño antes de usarla.
Utiliza siempre el producto de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre los retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
No utilices la mira delantera si muestra signos de daño o mal funcionamiento.
Evita la exposición a temperaturas extremas, humedad o sustancias corrosivas que puedan afectar el
rendimiento de la mira.
Asegúrate de que la mira esté montada de forma segura antes de usar el arma de fuego.
Usa protección ocular adecuada al disparar para protegerte de posibles peligros.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que sea un lugar seguro para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Prepara tu Arma de Fuego: Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección1.
segura antes de comenzar la instalación.
Retira la Mira Existente: Retira cuidadosamente la mira delantera actual utilizando las herramientas2.
adecuadas.
Selecciona la Altura: Elige la altura correcta (0.185") según tus requisitos de instalación.3.
Instala la Mira de Fibra Óptica:4.

Alinea la mira con la ranura de montaje.
Asegura la mira utilizando los tornillos o herramientas proporcionados.

Verifica la Alineación: Asegúrate de que la mira esté correctamente alineada con la mira trasera para5.
una precisión óptima.

Uso

Apuntar: Coloca la mira delantera en tu línea de visión, asegurándote de que el inserto de fibra óptica
sea visible.
Disparar: Mantén un agarre firme y concéntrate en el objetivo mientras alineas las miras.
Mantenimiento: Limpia regularmente la mira para mantener un rendimiento y visibilidad óptimos.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para productos electrónicos y no



alimentarios.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT, consulta el sitio
web del fabricante o contacta con su servicio al cliente para obtener asistencia.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.



Guide de sécurité pour le GUIDON FIBRE OPTIQUE
65 DEGRÉS
Introduction
Merci d'avoir choisi le GUIDON FIBRE OPTIQUE 65 DEGRÉS d'EGW. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des directives pour une utilisation et un entretien appropriés de votre produit. Veuillez lire ce
document attentivement pour garantir une utilisation sûre et respecter les réglementations de sécurité de l'UE.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le produit est installé correctement pour éviter tout accident ou blessure.
Inspectez régulièrement le guidon pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Utilisez toujours le produit conformément aux spécifications du fabricant.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation
Ne pas utiliser le guidon s'il présente des signes de dommage ou de dysfonctionnement.
Évitez l'exposition à des températures extrêmes, à l'humidité ou à des substances corrosives qui
pourraient affecter les performances du guidon.
Assurezvous que le guidon est solidement monté avant d'utiliser l'arme à feu.
Utilisez une protection oculaire appropriée lors du tir pour vous protéger contre les dangers potentiels.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un environnement de tir sûr.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Préparez votre arme à feu : Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre1.
avant de commencer l'installation.
Retirez le guidon existant : Retirez soigneusement le guidon avant actuel à l'aide des outils2.
appropriés.
Sélectionnez la hauteur : Choisissez la hauteur correcte (0.185") en fonction de vos besoins3.
d'installation.
Installez le guidon fibre optique :4.

Alignez le guidon avec la fente de montage.
Fixez solidement le guidon à l'aide des vis ou outils fournis.

Vérifiez l'alignement : Assurezvous que le guidon est correctement aligné avec le guidon arrière pour5.
une précision optimale.

Utilisation

Visée : Positionnez le guidon dans votre ligne de visée, en vous assurant que l'insert en fibre optique est
visible.
Tir : Maintenez une prise stable et concentrezvous sur la cible tout en alignant les guidons.
Entretien : Nettoyez régulièrement le guidon pour maintenir des performances optimales et une bonne
visibilité.



Instructions de mise au rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales sur les produits électroniques et non
alimentaires.
Ne pas jeter le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez des options de recyclage pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le GUIDON FIBRE OPTIQUE 65 DEGRÉS, veuillez consulter le
site Web du fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos priorités.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il FIBER
OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT
Introduzione
Grazie per aver scelto il FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT di EGW. Questa guida fornisce istruzioni
essenziali di sicurezza e linee guida per l'uso e la manutenzione del tuo prodotto. Ti invitiamo a leggere
attentamente questo documento per garantire un'operazione sicura e la conformità alle normative di sicurezza
dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia installato correttamente per evitare incidenti o infortuni.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Usa sempre il prodotto in conformità con le specifiche del produttore.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti attraverso la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il mirino se presenta segni di danno o malfunzionamento.
Evita l'esposizione a temperature estreme, umidità o sostanze corrosive che potrebbero influenzare le
prestazioni del mirino.
Assicurati che il mirino sia montato saldamente prima di utilizzare l'arma da fuoco.
Utilizza protezioni per gli occhi appropriate durante il tiro per proteggerti da potenziali pericoli.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Prepara la tua Arma: Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di iniziare1.
l'installazione.
Rimuovi il Mirino Esistente: Rimuovi con attenzione il mirino frontale attuale utilizzando gli strumenti2.
appropriati.
Seleziona l'Altezza: Scegli l'altezza corretta (0.185") in base alle tue esigenze di installazione.3.
Installa il Fiber Optic Sight:4.

Allinea il mirino con la fessura di montaggio.
Fissa saldamente il mirino utilizzando le viti o gli strumenti forniti.

Controlla l'Altezza: Assicurati che il mirino sia allineato correttamente con il mirino posteriore per una5.
precisione ottimale.

Uso

Puntamento: Posiziona il mirino frontale nella tua linea di vista, assicurandoti che l'inserto in fibra ottica
sia visibile.
Tiro: Mantieni una presa stabile e concentrati sul bersaglio mentre allinei i mirini.
Manutenzione: Pulisci regolarmente il mirino per mantenere prestazioni e visibilità ottimali.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per i prodotti elettronici e non alimentari.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Considera opzioni di riciclo per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT, ti invitiamo a
consultare il sito web del produttore o contattare il servizio clienti per assistenza.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le
nostre massime priorità.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for FIBER OPTIC 65
DEGREE FRONT SIGHT
Introduksjon
Takk for at du valgte FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT fra EGW. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for riktig bruk og vedlikehold av produktet ditt. Vennligst les dette
dokumentet nøye for å sikre sikker drift og overholdelse av EUsikkerhetsforskrifter.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert riktig for å unngå ulykker eller skader.
Inspiser regelmessig frontsiktet for eventuelle tegn på slitasje eller skade før bruk.
Bruk alltid produktet i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om produkttilbakekall gjennom EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke bruk frontsiktet hvis det viser tegn på skade eller feilfunksjon.
Unngå eksponering for ekstreme temperaturer, fuktighet eller korrosive stoffer som kan påvirke siktets
ytelse.
Sørg for at siktet er sikkert montert før du bruker våpenet.
Bruk passende øyevern når du skyter for å beskytte mot potensielle farer.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et sikkert skytemiljø.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Forbered våpenet ditt: Sørg for at våpenet er avfyrt og peker i en trygg retning før du begynner1.
installasjonen.
Fjern eksisterende sikt: Fjern forsiktig det nåværende frontsiktet ved hjelp av passende verktøy.2.
Velg høyde: Velg riktig høyde (0.185") basert på dine installasjonskrav.3.
Installer fiberoptisk sikt:4.

Juster siktet med monteringssporet.
Fest siktet sikkert med de medfølgende skruene eller verktøyene.

Sjekk justering: Sørg for at siktet er riktig justert med baksiktet for optimal presisjon.5.

Bruk

Sikting: Plasser frontsiktet i synslinjen din, og sørg for at den fiberoptiske innsatser er synlig.
Skyting: Oppretthold et jevnt grep og fokuser på målet mens du justerer siktet.
Vedlikehold: Rengjør siktet regelmessig for å opprettholde optimal ytelse og synlighet.

Avfallsinstruksjoner
Kaste produktet i samsvar med lokale forskrifter for elektroniske og ikkematvarer.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.
Vurder resirkuleringsalternativer for å minimere miljøpåvirkningen.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT, vennligst se
produsentens nettsted eller kontakt deres kundeservice for hjelp.

Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og tilfredshet er våre høyeste
prioriteringer.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla FIBER OPTIC 65
DEGREE FRONT SIGHT
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT od EGW. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz zasady prawidłowego użytkowania i konserwacji produktu. Prosimy o
uważne przeczytanie tego dokumentu w celu zapewnienia bezpiecznej obsługi i zgodności z regulacjami
bezpieczeństwa UE.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest poprawnie zainstalowany, aby uniknąć wypadków lub obrażeń.
Regularnie sprawdzaj przedni celownik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Zawsze używaj produktu zgodnie ze specyfikacjami producenta.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu produktów za pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Nie używaj przedniego celownika, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia lub awarii.
Unikaj narażenia na ekstremalne temperatury, wilgoć lub substancje korozyjne, które mogą wpłynąć na
działanie celownika.
Upewnij się, że celownik jest pewnie zamontowany przed użyciem broni palnej.
Używaj odpowiednich okularów ochronnych podczas strzelania, aby chronić się przed potencjalnymi
zagrożeniami.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne miejsce do strzelania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotuj swoją broń: Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku1.
przed rozpoczęciem instalacji.
Usuń istniejący celownik: Ostrożnie usuń obecny przedni celownik przy użyciu odpowiednich narzędzi.2.
Wybierz wysokość: Wybierz odpowiednią wysokość (0.185") w zależności od wymagań instalacyjnych.3.
Zainstaluj celownik włókna optycznego:4.

Wyrównaj celownik z slotem montażowym.
Pewnie zamocuj celownik przy użyciu dostarczonych śrub lub narzędzi.

Sprawdź wyrównanie: Upewnij się, że celownik jest prawidłowo wyrównany z tylnym celownikiem dla5.
optymalnej dokładności.

Użytkowanie

Celowanie: Umieść przedni celownik w swoim polu widzenia, upewniając się, że wkład włókna
optycznego jest widoczny.
Strzelanie: Utrzymuj stabilny chwyt i skup się na celu, wyrównując celowniki.
Konserwacja: Regularnie czyść celownik, aby utrzymać optymalną wydajność i widoczność.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi regulacjami dotyczącymi produktów elektronicznych i



nieżywnościowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT, prosimy o
zapoznanie się z witryną producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym instrukcjom bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla
nas najważniejsze.



Turvaohjeet FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT
SIGHT tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT tuotteen EGW:ltä. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen oikeasta käytöstä ja ylläpidosta. Lue tämä asiakirja huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n turvallisuusmääräysten noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein onnettomuuksien tai vahinkojen välttämiseksi.
Tarkista säännöllisesti etutähtäimen kunto ja mahdolliset vauriot ennen käyttöä.
Käytä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä käytä etutähtäintä, jos siinä on vaurioita tai se ei toimi kunnolla.
Vältä altistumista äärimmäisille lämpötiloille, kosteudelle tai syövyttäville aineille, jotka voivat vaikuttaa
tähtäimen suorituskykyyn.
Varmista, että tähtäin on tiukasti kiinnitetty ennen ampumista.
Käytä sopivia silmäsuojia ampumisen aikana suojautuaksesi mahdollisilta vaaroilta.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumisympäristö.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valmistele aseesi: Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen1.
asennuksen aloittamista.
Poista olemassa oleva tähtäin: Poista huolellisesti nykyinen etutähtäin asianmukaisilla työkaluilla.2.
Valitse korkeus: Valitse oikea korkeus (0.185") asennusvaatimustesi mukaan.3.
Asenna kuituoptiikkatähtäin:4.

Kohdista tähtäin kiinnityslotille.
Kiinnitä tähtäin tiukasti mukana tulevilla ruuveilla tai työkaluilla.

Tarkista kohdistus: Varmista, että tähtäin on oikein kohdistettu takatähtäimen kanssa optimaalisen5.
tarkkuuden saavuttamiseksi.

Käyttö

Ammuntatavoite: Aseta etutähtäin näkökenttäsi tasolle varmistaen, että kuituoptiikkainsert on
näkyvissä.
Ampuminen: Pidä tasainen ote ja keskity kohteeseen samalla kun kohdistat tähtäimet.
Ylläpito: Puhdista tähtäin säännöllisesti optimaalisen suorituskyvyn ja näkyvyyden ylläpitämiseksi.

Hävitsoohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti sähköisten ja eielintarvikkeiden tuotteiden osalta.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia ympäristövaikutusten minimoimiseksi.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT tuotteen suhteen, tutustu
valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Kiitos, että kiinnitit huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille
ensisijaisen tärkeitä.



Säkerhetsinstruktionsguide för FIBER OPTIC 65
DEGREE FRONT SIGHT
Inledning
Tack för att du valt FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT från EGW. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för korrekt användning och underhåll av din produkt. Vänligen läs detta
dokument noggrant för att säkerställa säker drift och efterlevnad av EU:s säkerhetsföreskrifter.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är korrekt installerad för att undvika olyckor eller skador.
Inspektera regelbundet framsiktet för tecken på slitage eller skador innan användning.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens specifikationer.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd inte framsiktet om det visar tecken på skada eller funktionsfel.
Undvik exponering för extrema temperaturer, fukt eller frätande ämnen som kan påverka siktets
prestanda.
Se till att siktet är ordentligt monterat innan du använder vapnet.
Använd lämpligt ögonskydd vid skjutning för att skydda mot potentiella faror.
Var medveten om din omgivning och se till att det är en säker skjutmiljö.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förbered ditt vapen: Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning innan installationen1.
påbörjas.
Ta bort befintligt sikt: Ta försiktigt bort det nuvarande framsiktet med lämpliga verktyg.2.
Välj höjd: Välj rätt höjd (0.185") baserat på dina installationskrav.3.
Installera fiberoptiskt sikt:4.

Justera siktet med monteringsspåret.
Fäst siktet ordentligt med de medföljande skruvarna eller verktygen.

Kontrollera justering: Se till att siktet är korrekt justerat med bakre siktet för optimal noggrannhet.5.

Användning

Sikta: Placera framsiktet i din synlinje, se till att den fiberoptiska insatsen är synlig.
Skjutning: Håll ett stabilt grepp och fokusera på målet medan du justerar siktet.
Underhåll: Rengör regelbundet siktet för att upprätthålla optimal prestanda och synlighet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta produkten i enlighet med lokala föreskrifter för elektroniska och ickelivsmedelsprodukter.
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ för att minimera miljöpåverkan.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundtjänst för hjälp.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är vår högsta
prioritet.



Bezpečnostní pokyny pro FIBER OPTIC 65 DEGREE
FRONT SIGHT
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT od EGW. Tento průvodce poskytuje nezbytné
bezpečnostní pokyny a směrnice pro správné použití a údržbu vašeho produktu. Před použitím si prosím pečlivě
přečtěte tento dokument, abyste zajistili bezpečné používání a dodržování evropských bezpečnostních předpisů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt správně nainstalován, aby se předešlo nehodám nebo zraněním.
Pravidelně kontrolujte přední mířidlo na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Vždy používejte produkt v souladu se specifikacemi výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným úřadům.
Zůstaňte informováni o zpětných výzvách produktů prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte přední mířidlo, pokud vykazuje známky poškození nebo poruchy.
Vyhněte se vystavení extrémním teplotám, vlhkosti nebo korozivním látkám, které by mohly ovlivnit
výkon mířidla.
Zajistěte, aby bylo mířidlo pevně namontováno před použitím střelné zbraně.
Používejte vhodnou ochranu očí při střelbě, abyste se chránili před potenciálními nebezpečími.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střílecí prostředí.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Připravte svou střelnou zbraň: Zajistěte, aby byla střelná zbraň vybitá a směřovala bezpečným1.
směrem před zahájením instalace.
Odstraňte stávající mířidlo: Opatrně odstraňte stávající přední mířidlo pomocí vhodných nástrojů.2.
Vyberte výšku: Zvolte správnou výšku (0,185") na základě vašich instalačních požadavků.3.
Nainstalujte optické vláknové mířidlo:4.

Zarovnejte mířidlo se slotem pro montáž.
Pevně utáhněte mířidlo pomocí dodaných šroubů nebo nástrojů.

Zkontrolujte zarovnání: Ujistěte se, že je mířidlo správně zarovnáno se zadním mířidlem pro optimální5.
přesnost.

Používání

Zaměřování: Umístěte přední mířidlo do svého zorného pole a zajistěte, aby byl optický vláknový insert
viditelný.
Střelba: Udržujte stabilní úchop a soustřeďte se na cíl při zarovnávání mířidel.
Údržba: Pravidelně čistí mířidlo, aby se zajistil optimální výkon a viditelnost.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro elektronické a nepotravinářské produkty.
Nezlikvidňujte produkt v běžném domácím odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.



Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT se prosím obraťte na webové
stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis pro pomoc.

Děkujeme za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi
nejvyššími prioritami.
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